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(У) ד ҉ 1-6 : ᴁ ī

(A Superior Person - Christ)

(ү) ד ҉ 7-10 : ‍ī
(A Superior Priesthood - Melchizedek)

(Ь) ד ҉ 11-13 : ᶕԓ ‡īᶕ
(A Superior Principle - Faith)

ד ҉
ľЬ ‍ Ŀ



ү : ӝү
( A Superior Person: Christ the God-Man)

ד ҉ 1-13 



ד ҉ У

Å 1 (Deity), 2 ‡
ӝ (Humanity)

Å ד ҉ 1 7

, 7 ╗Ԉ , ὲ
ѐ ľ ҽ Ŀ. 

Å 2 ‡ ᴐѝӝ
7 , 4 ҽ
╗Ԉ .



ד ҉ У

1:2-3 ľ Ŀ Ь ‍:

1. Ἴ (Prophet):
ñ й ӹἳ ԏĿ( 1:2)

2. (Priest):
ñӹ ᾿ҩӝ Ŀ( 1:3)

3. (King):
ñ Ŀ( 1:3)



1:4ñӹ , ᴳ
, ᴳĿ

a) ◗(Michael, 1:9; 12:1) 

= ẹ ? (Who is like God) 

Ÿ Glorious in might; а ẹ ◗ ╒, 
ӹ ὤ (the Almighty, 9:6)

b) ╗ ‟(Gabriel, 1:19; 9:21ת) 

= ӝ (man of God) 

Ÿ Glorious in ministry; а ẹ╗ ‟ּ ᶕ
, ӹ / (the Word, 1:1)

c) (Lucifer, 14:12) 

= Ἵ (light -bringer/light -bearer; morning star) 

Ÿ Glorius in majesty; а ẹ ӑ
Ἵ , ӹ ľ Ŀ(the Sun, 4:2)



1:5: ñ ᴳ, ӱ Уэ :

ᴔ ἳ , ӭ ᴔ? 

Уэ : ᴐӹ , ӹ ᴐ ?ò

Å   3

1) 2:7: ︢ ᴐ
2) ұ 13:33:

3) 1:4: ᴐ
Å Ю7:14; ԆЭ17:13; 22:20; 28:6 = (

) 

Å 2:7 Ю7:14: ҽ( ) Э , ᴐ

Å= ѝ , Ѧ Э ṁ
Ὠ ( ), ӹᶝ Ὧ .ò 

Å 13:33:ñ ԏ ᴐἳ , ҩ.
2 Э : ᴔ ἳ , ӭ ᴔ.Ŀ



= 

Å = ӕ ѐ ᴁ, 

ᴳ ӕ ╒, ᷁ ӊ
( 21:17).

Å ñ Ŀ Ŀ ( 
13:2). 

Å 7 ⁮ ᴐѝ :

Å 1:25;   2:7;   8:29;   1:15;   

1:18;   1:6;   1:5



У

(4-14 ) ᴳ , ѝ:

Å ӹ ӊн ἳ (He is the Son) (vv. 4-5)

Å ӹ (He is the Firstborn who 
receives worship) (v. 6)

Å ӹ ᴳ Ү (He is served by the angels) 
(v. 7)

Å ӹ Э ᴁ (He is God enthroned 
and anointed) (vv. 8-9)

Å ӹ … ў (He is the eternal 
Creator) (vv. 10-12)

Å , ᴳ ө (Christ is the Sovereign; 
angels are the servants) (vv. 13-14)







ד ҉ ү

Å 1 (Deity), 2 ‡
ӝ (Humanity)

Å ѐ У , ľ ṁУ
Ŀ( 25:10, а ľ ĿԆ

ӝ ), ñꜛ Э Ŀ( 25:11, 

ñ ĿԆ ) 

Å ד ҉ 1 7 , 

7 ╗Ԉ , ὲѐ
ľ ҽ Ŀ. 

Å 2 ‡ ᴐѝӝ 7

, 4 ҽ ╗Ԉ .







(1) Э ӝð (Ԇ Ἴ ) 

(Man in the Mountain: Moses)

Å 2:1-4: Э ӝð
(Ԇ Ἴ ) (Man in the 
Mountain: Moses) ( 32:1-29)

× : ( 24:12-
ת ;[1](18 ѝľ
Ŀ(32:1-29)

× ὤ/ ( 
ת ;(32:19 ( 5:17)

Å
[1] М ļὠϜ цĽ ֨ ᵶ

, ұ31:18˾ 7:38.




